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Verschillende malen is. bij gelegenheid van lezingen die ik gaf, mij de 
vraag gesteld: wat betekent- de Koran voor de moslim·in het dagelijkse 
leven, gezien het heilig karakter van de tekst "van kaft tot kaft", 
rechtstreeks doorgegeven aan de profeet Mohammed in �uidelijke Arabische 
taal. 

In dit nummer gaat het over de Islam en de Schriften d.w.z. de islami
tische visie op de Schriften, de kracht en de literaire schoonheid van 
de Koràri en· de eèrbîed waarmee de Koran omgeven wordt. In het onderhavi-. 
ge artikel zullen ze een antwoord vinden op hun vraag. 

In Nederl�nd � ioals óók iri Duit�lànd en Erigeland � be$taat een groepje 
menseri; sà�en�est�ld ciit aà�haiigeri·van J6dendom, Christendom en Islam, 
dàt re�el�ati� biJeeriko�t op·de.Vrije-Univefèiteit van Amsterdam in de 
i�. leerh�fsbijeenk6msteri.-o�-het·6geiiblik wordt nagedacht en gesproken 
over de Schriften in deze godEdiensten, het gezag van de Schriften en hoe 
de boodschap van deze Schriften van kracht is ten overstaan van de pro
blemen die zich in de huidige en toekomstige ontwikkelingen van de mens
heid voordoen. 
De leden van deze groep vinden in dit nummer enkele gedachten over de mos
limtheologie over de Schriften, de huidige onderzoekingen in de Islam en 
tevens ook de houding van de Christen en Jood voor wie het Woord Gods 
niet op de eerste plaats de Schrift is, maar het gebeuren waarvan de 
Schrift getuigt: de werking van God in de-geschiedenis van de mensheid. 

Tenslotte vindt u in dit nummer 09k het resultaat van het lezersonder
zoek. Moge uit de nauwg.ezetheid en zorg om geen enkel onderdeeltje ver
loren te laten gaan, blijken dat we uw antwoorden zeer gewaardeerd hebben. 
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DE ISLAM EN DE SCHRIFTE:t'J. 

Tezamen met het Jodendom is de Islam meer dan elke andere godsdienst 
geconcentreerd op de Schrift. Het is sedert R.C. Zaehner de gewoonte· 
geworden de 11profetische godsdiensten" - Jodendom, Christendom en Islam -
en de "mystieke·godsdiensten!! , i:t.J. wezen de grote Aziatische godsdiensten, 
van elkaar te onderscheiden, zoal niet tegenover elkaar te plaatsen (1). 
Het is curieus dat de�e i�deling neerkómt op die welke de Islam al vanaf 
het begin af naar voren brengt. De Koran erkent drie godsdiensten die 
een goddelijke Schrift tot basis hebben: 
het Jodendom, dat berust op de door Mozes ontvangen Torah; 
het Christendom, dat berust op het Evangelie door Jezus ontvangen; 
de Islam, die berust op de Koran door Mohammed ontvangen. 
De moslimtheologie zal.heel.zorgvuldig deze drie "hemelse" godsdiensten, 
vanuit de hemel neergedaald, van de andere godsdiensten, die·niets anders 
dan door mensen uitgedacht heidendom zijn, onderscheiden (2). 

Ondanks het ons aldus toegèkende voorrecht werpen zich al aanstonds twee 
belangrijke bedenkingen op. De eerste is van moslim-oorsprong: wat is nu 
precies die Schrift die het fundament is van zowel onze godsdienst als 
van die van de Joden? Hebben wij te doen met het authentieke Evangelie -
of torah - of met een vervalste versie ervan? Wij zullen zien dat het 
woord Evangetie alsook Torah op zichzelf al een ontzaglijke ambiguïteit 
kan verbergen. Het tweede bezwaar moet dan door de christen naar voren 
gebracht worden: in hoeverre kan hij de moslim-definitie van het chris
tendom als "godsdienst van de Schrift" aanvaarden? 

Het zal nuttig zijn ons meer helderheid te verschaf�en omtrent deze pun
ten en wel om een beter begrip te krijgen van het moslim-denken op zich 
en over ons, alsook om de ambiguïteiten weg te nemen in de dialoog tus
sen Islam en Christendom op een punt dat zo essentieël is als de oor
sprong van ons geloof en misschien ook om een beter inzicht te krijgen 
op de originaliteit van het christendom en de plaats die de Schrift 
daarin inneemt. Men openbaart zich nooit beter aan zichzelf dan wanneer 
men geconfronteerd wordt met de anderen en met het beeld dat zij zich van 
ons vormen. Dat is de fundamentele genade die er ligt in de ontmoefing 
tussen gelovige chr�stenen en moslims. 

D.e Koran en de Schriften. 

De Koran, fundamentele en steeds nog geldendB norm van het moslim-denken 
geeft een heel duidelijke visie te zien op de Schrift en geopenbaarde 
schriften. 
Vooreerst kan alle godsdienstige waarheid slechts van God komen, va_n Zijn 
Woord. Daarbuiten is alles wat de mensen verzinnen alleen maar "ijdel ge
praat dat hun monden zeggen" (Kor. 9, 30-32; 18, 5; 33, 33 •••• ). 
Dat Woord Gods is in de loop der tijden toevertrouwd aan een hele reeks 
profeten vanaf Adam tot Mohammed. De grootsten van die profeten hebben 
zich er niet mee tevreden gesteld om het hun geopenbaarde Woord met de 
mond·te verkondigen. Zij hebben het van God ontvangen in de vorm van· 
een Boek, een Schrift (Kitab). Dat zijn Mozes, David, Jezus en Mohammed. 

In werkelijkheid is er slechts ·één Schrift, wat de. inhoud betreft. 
Zij bestaat fundamenteel.uit de "Moeder-schrirt11 (Uinm ál-kitab), die. 
een· soort kristallisatie, in de vorm· van hemels "Boek", van het Woord 
Gods, essentieël attribuut van zijn godheid. 
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Deze unieke hemelse Schrift is 11 ::1.eergedaald", in diverse vormen en op 

verschillende tijden� op de grote bovengenoemde profeten. Mozes heeft 
haar ontvangen in de·vorm van Torah (globaal genomen: de pentateuch) 
voor het joodse volk. David-heeft haar ontvangen in de vorm van psalmen 
(zabfir, veer datzelfde volk. Jezus heeft.haar ontvangen in de vorm van 
Evangelie (in�il) voor de christenen. T�nslotte heeft Mohammed haar ont
vangen in de vorm van Korac� (al-·q_ur' an), ( de prediking bij uitstek), 11in 
duidelijke arabische tàa_J.. n voor het a:rabische volk dat nog geen Schrift 
had in zijn eigen taal, en yoor de ge�ele wereld. 

Deze particuliere Schriften zijn dus in werkelijkheid.niets anders dan 
opeenvolgende 11u:i.tgaven11 van dezelfde eeuwige Schrift. Afgezien van de 
noodzakelijke aanpassingen aan elk tijdperk van de mensheid, aan tijd-en 
plaats, moet daarom hun inhoud strikt identiek en onveranderlijk zijn. 
In essentie komt het neer op het alleen maar aanbidden van de �ne God en 
het zich onderwerpen aan Zijn wil. Er oestaat geen ontwikkeling van de 
openbaring, van de ene Schrift naar de andere, maar een "in herinnering 
brenge�' van de oer-schrift, die bij de mensen in vergetelheid geraakt is. 

Welnu, men constateert essentiële verschillen tussen de drie voornaamste 
Schriften; (David's psalmen spelen slechts een ondergeschikte rol in de 
Koran en de moslimtheologie). Mohammed heeft er zich rekenschap van kun
nen geven ten tijde van zijn contacten met Joden en-Christenen gedurende 
het laatste deel van zijn leven te Medina f.622-632). De Joden weigeren 
0ezus te erkennén als de Messias� De Chri�tenen hebben de godheid-van·
Jezus verzo�nen, alsook de Drievuldigheid, zo al niet drie goden ••••••• 
Zowel de enen als de anderen weigeren in de Koran het Woord Gods en in 
Mohammed de profeet te erkennen, ondanks het feit dat hij in hun Schrif
ten wordt aangekondigd(?, 157; 61, 6). 

In deze situatie waar de continuïteit van de Schrift in botsing komt 
met die verschillen, aanvaardt de Koran een oplossing die in overeen
stemming is met de.logica van zijn inspiratie. Daar de Koran de laatste 
en uiteindelijke nuitgavè" van de eeuwige Schrift is, de meest waarheids
getrouwe en meest jui�te, wofdt hij het waarheidscriterium voor de voor
afgaande Schri�tén (3, 23; 4, 105; 5,_ 44-48); hij is trouwens op zich 
al voldoende (98, î). Als de Schriften der Joden en Christenen niet er
mee overeen komen, dan is dat omdat zij die-èraan vasthouden ze vervalst 
hebben (tahrif en tabdil):· (4, 46; 5 5 13-41 •••••• ). Tenslo_tte, als de 
"Mensen van de .Schrift" (ahl al-kitab), de Joden en de Christenen de 
6or�pronkelijke en authentieke inhoud van hun schriften willen terugvin
den, moeten zij hun toevlucht nemen tot de Koran (4, 47; 5, 15-48; 91, 1). 

De Joden en de Christenen zullen, omdat zij een Schrift ontvangen-hebben, 
een bevoorrechte status innemen temidden van de moslimgemeenschap. Deze 
rechtspositie van "bescherming" (dhirnma) zal hun personen, hun bezittingen 
en hun erediensten (met voorbehoud van enkele punten), hun hiërarchie, hun 
inst�llingen onder de bescherming van de moslimmacht stellen. Daarentegen 
��ll�n zij. eeh speciale belasting (jizya) moeten betalen en mogen zij niet 
delen in de verantwoordelijkheden (zij zullen "klein" blijven 9, 29). 

Deze visie van de Koran blijft de basis vormen van de moslimgedachte van 
alle tijden. Z�j verklaart de achting die de christen in beginsel ge�iet. 
Maar de ambigu.iteit blijft: waar is het ware Evangelie? Bovendien ver
wàcb:t" à.e iriósÛ.r.'1·,. èfoórdat liij op ons· de. opvatting- van ·de. Koran. over de-· 
Schrift j:i:roj"ektèert, ·a.ie -iri ·het -ge_vàl' van de-·Korari ten volle -verweze'.1:1 jkt 
is; éér

ï 

enkel Boek ais Schrift te vinden·;· dat door God rechtstreeks ge
dikteerd is aan Jezus. Als men hem spreekt over-vier.Evangeliën, vraagt 
hij zich natuurlijk af welke ervan het goede is. 
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Tenslotte _verklaart deze visie op de Schrift het unieke prestige dat de 
Koran geniet in de moslim-gedachte en devotie. 

De kracht van de Schrift volgens de Koran. 

De Schrift, en voornamelijk de Koran; i.s Gods woord rechtstreeks doorge
geven (of do.or de engel Gatriël, Kor. 2, 97) aan de profeet Mohammed. De 

Koran houdt niet op met het verkondigen hiervan: "Dit is de waarheid die 
komt van de Meester". 
Aan gelovigen die om bewijzen vragen, wonderen om zijn woorden kracht bij 
te zetten; antwoordt de Koran door met kracht te wijzen op zijn·goddelijke 
oorsprong. Daarin ligt het bewijs bij uitstek, zijn enig bewijs. Want de 

Koran draagt in zich zijn eigen kracht, zijn eigen autoriteit (sultan). 
Wij hebben daar een heel juiste visie van wat wij het "kerygmatt noemen, 
een woord dat voJ..ledig de betekenis van "Qur' an" zou weergeven. Het is 
de overtuigingskracht van de 11predikern , geboren uit zijn innerlijke con
victie, die de toehoorder overtuigen kan, 'veel meer dan de apologetische ' 
rèdeneringen of wonderen;·ctie"toch nooit iemand hebben doen geloven (Kor. 
6, 7-8; 10, 111; ;13, 31 ••••• ). Het·geloof is een gave Gods en het hangt 
af van de disposities van het hart� Men moet "geloven zonder te zien" 
(6, 25; 10, 97; 12, 35; 30, 58 ••••• ). 

1 

Dit woord dat zijn uitwerking niet mist, is ook een beslissend woord, 
een"woord dat doorslag geeft" (qawl fasl, 86, 13), het criterium van on
derscheid (furqan) tussen wat waar en vals is, tussen gelovige en ongelo
vige (2, 185� 3, 4; 25, 1). De uitwerking ervan op d� toehoorder wordt 
verschillende malen beschreven: 11de huid krijgt kippevel en het hart 
wordt vertederd" (39, 13); sommigen wenen als zij de Koran horen verkon
digen (5, 83); en de djinns (geesten) ondergaan een verandering (s 72); 
"als God hem aan een berg had geopenbaard, zou deze in stukken gevlogen 
zijp.". (59, -�1J. Deze ui twerkingskracht van de Korantekst is heel bijzon
der merkbaar in de-�erste geopenbaarde soera's, globaal genomen soera's 
69 tot 114. Samengesteld uit enkele· korte verzen, met een snel ritme en 
sterke rij m, ligt er een soort explosieve hevigheid in vervat. 
Vervolgèns wordt het ritme rustig, de samenstelling regelmatig en har-

_monisch, het rijmen sterker. 
De Koran zai gebruik maken van alle hulpmiddelen ·van de·redenaarskunst, 
de metafoor, de parabel van het bijbelse genre (3) ......• Tenslo�te aan 
het einde van de prediking, in de tijd van Medina, zal de noodzaak van 
de oorlog en van de organisatie van de nieuwe gemeenschap, die zich rond 
de Profeet gegroepeerd heeft, de soera's met teksten vullen, die meer 
":proza1sch 11 ·zijn en over de sociaal-juridische problemen handelen (bijv. 
s� 2 tot 9). Een enkel vers kan beslag leggen op een hele bladzijde (bijv.· 
2, 281). Maar de religieu�e bezieling blijft steeds aanwezig en vindt er 
zelfs zijn mooiste uitdrukkingen in. ( "verzen van de troon"· 2, · 2.55; "vers 
van het licht" 24, 35; ·!lvers van de ware vroo_mheid" 2, 177 •••• ). 

Het is in deze lijn van de kracht en literaire schoonheid van de Koran 
dat de moslimtheqlogie het 11Koranwonder", het enige ware wonder tot sta
ving van de Koran, zal doen bestaan·. Ondanks de uitdagingen die de Koran 
herhaaldelijk lanceert tegen hen� die hem bestrijden, Arabieren die be-

_Q.:r:ev_�n. zijn in de redenaarskunst, zullen deze niet in staat blijke11 te 

zijn om al was het· maar·ëën-klèin deel van de Koran na te maken (2, 23; 
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g6dd�lijk�--66i�pi6n�� ��ri ���t�i�e-����t-kan zich �rov�r ·ver�cirid��e�;· 
cte·onnavolgbare·en·wondèrbare grootheid ·van·de Köran op het niveau·van· zijn 
literaire. vorm gelegen. te . vinden •. De öosterse· wereld .. he.eft à.ridere· cri të
ria dan die wij hebben, en het ware is vaak het mooie, het wel-gezegde. 

- 3 -



Maar men kan zich ook afvragen, of die onnavolgbaarheid volgens de Koran 
zelf niet ligt in dè "autoriteit" (sultan, zie boven) die zijn goddelijke 
oorsprong hem geeft. Als de ongelovigen hem niet kunnen namaken, zelfs niet 
met behulp van de djinn's (17; 88), dan komt dat omdat God hun niet gegeven 
hee�t in zijn naam te spreKen. Zij kunnen slechts mensenwoorden uitspreken. 

Wij moeten hierbij_opm�rkaL dat heel veel arabische moslims, helemaal in de 
lijn van het "literaire w::i11der'' van de Koran en de indentificatie van waar
heid met schoonheid, diep �eleurgesteld zullen zijn, als zij de Bijbel 
openslaan, vooral in een arabische vertaling. Hoe goed deze ook gemaakt is, 
zij zal nooit de uitwerkingskracht van de Koran hebben. 

De moslimtheologie en de Koran. 

De klassieke theologie, die van de 8ste tot de 16e eeuw, zal zich met de Ko
ran en de andere Schriften gaan bezighouden volgens drie richtlijnen: de 
commentaren op de tekst, het koranwonder en de vervalsing van de andere 
Schriften. 
De zeer talrijke commentaren op de tekst �even �e- exegese wee� van het 
ensemble van de tekst, vers na vers, gebruik makend-van alle bronnen van 
de filologie, van de geschied�nis, van de theologie� Twee dimensies van 
dit werk zijn hierbij aan te stippen: de bestudering·van de "omstandig
heden van de openbaring" (asbab al-nuzûl), die in staat stelt aan elke soé
ra een historisch6 plaats in te ruimen met inachtneming van een chronolo
gisch schema, en het feit dat elke commentator de.staat weergeeft waarin 
de moslimgedachte van zijn tijd zich bevindt. 

De leerstellige tendenties die door deze rijke literatuur heen lopen kun
nen heel schematisch worden teruggebracht tot twee .hoofdstromingen. 
Een absoluut literalisme - wat men tegenwoordig integrisme zou noemen -
wil met alle geweld dat men zich-krampachtig vastklemt aan de letter ván 
de tekst, die dati slechts volgens de·striktè-règëls ·van de filologie wordt 
uitgelegd, met uitsluiting van alle constructiviteit van de menselijke te

de die er immers toe zou leiden dat men een oordeel uitspreekt over het 
Woord Gods. 11Van God alleen maar zeggen wat God van zichzelf zegt (in de 
Koran;", ziehier de leidende gedachte van deze stroming die handalisme 
genoemd wordt, naar de naam van de voorvechter ervan, Ahmed b. Handal (8e 
eeuw). De andere stroming, die vele nuances heeft,. zal in meer of mindere 
graad het gebruik van het verstand wettigen om uit de tekst de daarin op
gesloten mogelijkheden naar voren·te halen en de eisen ervan aan de eisen 
van de tijd telkens aan te passen. d8ze twee stromingen zijn de grondgol
ven waarop heel de geschiedenis van de Islam tot in onze dagen zich heen 
en weer beweegt. 

Parallel daarmee spreken heel ve&l werken over de i'jiz, het wonder van de 
onnamaakbaarheid van de Kora�. De meesten ervan zien dat wonder in de let
terkundige perfectie van de Koran. Anderen, soms -dezelfden, leggen �eer de 
nadruk op de onnamaakbaarheid van de inhoud, de leer. 

Maar de moslimtheologen zijn ook apologeten.en polemisten. Talrijk z1Jn hun 
werken, of delen ervan, die erop gericht zi�n de vervalsin� (tahrif) te be
wijzen va� de Torah van de Joden en het Evangelie van de Christenen. Van 
hun vele argum�nten laat ons slechts aanstippen de· "tegenstrijdigheden" van 
de evangeli�n en het zoeken riaar sporen van de aankondiging van Mohammed's 
komst die eruit verwijderd zijn. In het Oude Testament is dat de aankon
diging van een prof-eet die nog komen moet en in het Nieuwe Testament is dat 
de aankondiging van de Parakleet� ·die alle �aarheid zal verkondigen na Je
zus. Vele van die schrijvers hebben heel àa�dachtig de bijbel gelezen en 
halen hele bladzijden eruit aan. 
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Men .moet opmerken dat bepaalde moslimdenkers, en niet van de minst be
voegden, Avicenna, Ghazalî, Ibn Khaldoun ••••• , niet hebben willen gelo
ven dat dè Joden en Christenen.de tekst van hun Schriften hebben durven 
vervalsen. Volgen� deze schrijvers gaat het slechts om. een onjuiste in
terpretatie van de tekst. 

Wat betreft de moslimfilosofen zoals Avicenna en Averroës, ZlJ gaan de 
theorie van de "twee wegen naar de (éne) waarheid" uitwerken: de weg van 
de filosofie voorbehouden aan de lite die tot alle waarheden over God 
komt door redenering alleen, en de weg van de openbaring (Torah, Evan
gelie, Koran), bestemd voor het "gewone volk", die tot hen spreekt in 
metafoor en materiële voorstellingen. Een beröemde filosofische roman, 
"De Levende Zoon van de Ontwaakte n (al-F�y b. Yaqzan) van Ibn .Tufayl, 
Marokkaan· uit de 12e eeuw, licht deze overeenste.mming tussen deze twee 
wegen toe. Een pasgeboren kind wordt op een verlaten eiland achtergela-
ten. 'n Moogli en Robinson Crusoë in de dop, wordt hij gevoed en groot
gebraëht door een gazel. Opgroeiend, ver verwijcterd van elk menselijk 
contact ontdekt hij enkel en �lleen door logische redenering het bestaan 
v�n één God, de zending van profeten, de p�ichten van de mensen tegen
over God en �lk�ar. Na·vervolgens een vlot ·gebouwd te hebben komt hij· 
aan op het �asteland, een moslimland. Voorgeleid tot de religieuze lei
ders wordt hij ondervraagd over zijn geloof. En'men merkt dat zijn ra
tionele deductie' .s p1�ecies overeenkomen met de leer van de Koran. De 
Koran stemtdus overeen met de rede en de rede met de Koran. Deze dubbele 
weg naar dezelfde waarheid zal de theorie van de "dubbele waarheid" wor
den in het latijnse averroîsme, te Parijs en Padua, van de 13e tot de 
15�·eeuw. 

De huidige onderzoekingen. 

De moslimgemeenschappen willen doorgaan voqr moderne samenlevingen. Zij 
zijn,daartoe wel verplicht om zich niet al te zeer te laten voorbij�tre
ven door de "karavaan van de ge1ndustrialiseerde landen". 
Bipaalde oplossingen, bepaalde keuzen worden opgedrongen aan de verant
woordelijken van de moslimlanden, die'in etrijd schijnen te zijn met de 
voorschriften van de Koran: de economische prestatie en het vasten in de 
Ramadan, de geboortebeperking, tot abortus ;n sterilisatie toe, de mono
gamie (verplicht in Tunesië), het huwelijk van een moslimvrouw met een 
niet-moslim ••.... In de praktijk zijn deze keuzen bijna altijd in de zin 
van de moderne "waarden". Maar de gehechtheid van de bevolking aan de Ko
ran dwingt de verantwoordelijke leiders tot· 11interpretaties" van de Koràn 
in· de zin van het doel dat men wil bereiken·. Tegenstariden kunnen voor de 
dag kom�n, in het volk en bij de traditioneie geleerden. Maar de hervor� 
iningen zijn on-on1koornbaar en er ontbreken nooit "geleerden" om er authen
ticiteit aan te geven. Het schijnt mij echter toe dat so�migen van die 
rrinte:rpretaties1 ·1, hoe gezocht en berekend zij ook mogen lijken, z�ch ' -
toch bij de bedoeling van de Koran, in zijn dynam:Î.sche betekenis genomen, 
kunnen· aanslüi ten. Zo gaat de "tolerantie" van de Koran tegenover- de po
lygamie (Kor. 4, 3) de kant uit van de monogamie. 

Op dieper niveau kan·de ontwikkeling van het onderwijs, die zich van nu 
àf aan uitstrekt tot alle lagen van de maatschappij, in de geest de� jon
gërén _vragen fcen rijzen, z,elfs een conflièt tussen de methoden en ge
��lgtr�kking�i van·d� profane wetenschappen (exacte wetenschappen, mo
derne filqsofie} en die van het·godsdienstónderwijs, welke vaak van het 
t:radi tionele ty'pe gebleven zijn.- Om maar ·eeri voorbeeld te noemen dat sinds 
lang in het westen bekend is, is de ëvolutietheorie verenigbaar met de 
schepping van de wereld en van de mens zoals die beschreven 'staan zowel 
in de Koran als 'in de Bijbel? 
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Op universitair niveau kan men dezelfde tegenstellingen waarnemen. De 
prcfane leervakken worden bestudeerd overeenkomstig de eisen van de 
moderne en internationale kritiek. De godsdienstleerstof heeft zich 
haast niet meer ontwikkeld sinds het· onderwijs van de "Grote Moskeeën" 
zoals al=Ahzar te Ca:i'.ro, de Zaytûna te 'I'unis, de Qayrawiyyîn te Fez. 
Te Tunis bijvoorbeeld is de Zaytûna sinds de onafhankelijkheid vervan
gen door een theologische :.r:·acul tei t, die aan de moderne uni versi tei t 
t6��ev6��d-i�: ·Miif het liiii�nkorp� �in de Zaytûna is in zijn geheel 
nàii dèii-fà��ltèit 6v�f��ta�n en heeft er zijn tradities en methoden 
naar overgeheveld. En juist deze faculteit vormt de godsdienstleraren 
van de middelbare school. 

Maar wat nieuw is, is het feit dat sommige uni versi tei tsmense'n, die vol
gens de eisen van de wetenschappelijke onderzoekingen zijn opgeleid, be
lang gaan stellen in de godsdienstwetenschappen. Hun doordringen op dit 
terrein, dat voor de II sheikhs" gere.serveerd was, verloopt niet zonder 
spanningen. Maar men kan wel vinden dat de toekomst van het godsdienstig 
d_enken in de Islam gelegen is in deze ontmoeting tussen de wetenschappe
lijke onderzoekingen en de religieuze traditie. 

Zo streeft een serie gelijkgerichte onderzoekingen, wat de interpretatie 
vàn de Koran betreft, ernaar om de technieken van de literaire kritiek en 
sch�iftexegese toe te passen op dè gewijde tekst. Hier betreedt men een 
zeer gevoelig en explosief domein, vanwege de affectieve gehechtheid 
van de moslimziel aan de korantekst� Levendige polemieken, soms op sanc-· 
ties uitlopend, hebben deze pogingen gemarkeerd. Ik ga niet in details 
treden over die tentatieven en conflicten (4) en zal mij bepalen tot het 
aargeven van de algemene ori�ntatie en de essenti�le punten ervan. 

De probleemstelling is dezelfde als die van de interpretatie van de Bij-· 
bel. Hoe moet men de korantekst analyseren, rekening houdend met de his
torische en sociale context waarin hij geboren is, om zo de essenti�le 
en eeuwige gegevens los te maken van de �ontingenties van de tijd van de 
openbaring, en aldus.deze gegevens "actualiseren" om aan de vereisten van 
onze tijd te beantwoorden? iiet probleem ligt nog delicater in het.geval 
van de Koran. Want de Koran, zoals de Torah �oor de Jood, beperkt zich 
niet tot het verkondigen van een geestelijke boodschap, een notie van God 
en een houding ten overstaan van Hem. Hij daalt af tot in concrete details 
en formuleert preciese voorschriften, niet alleen voor de eredienst, maar 
ook voor juridische (huwelijken), economische (contracten, renteleningen), 
politieke (regelingen voor de heilige oorlog) problemen •••••• Interpreta
tie en actualisatie van de Koran, zoals zij door de nieuwe exegeten naar 
voren wordt gebracht, veronderstelt en behelst een versoepeling van de 
traditionele leer van de directe en woord - voo� - woordopenbaring van 
elk detail van de Koran. 

Wat betreft de 11toespi tsing11 van deze studies, men kan die naar voren zien 
komen in de werken van Mohammed Arkoun� professor te Parijs (5). Onder
legd in de moderne filosofie en letterkundige analyse (structuralisme en 
structurele analyse) stelt hij een programma op voor eën nieuwe "lezing" 
van de Koran� met behulp yan de bronnen van de linguistiek, de antropo
logie en de historische kritiek. Het doel is de "levendmakende intenties 
van God die de geschiedenis dynamiseert" los te maken van de gewijde tekst 
en opeenvolgende commentaren, en aa� de Koran zijn actuele inwerkings
kracht op de gelovige moslim, en zelfs op elk eigentijds geweten terug te 
geven. 
Zonder twijfel valt er veel te verwachten van deze overeenstemming van 
methoden tussen christenen en moslims. Maar andere moslim-onderzoekers, 
niet minder veeleisend dan M. Arkoun, zijnzich heel sterk bewust van de 
originaliteit ,van de Koran vergeleken met de bijbelteksten. Geopenbaard 
binnen een kort verloop van tijd (20 jaar) aan dezelfde persoonlijkheid 
zonder tussenpersoon, vanaf die tijd va�tgelegd ne varietur en integraal 
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doorgegeven in de loop der eeuwen, leent de Koran zich slecht tot his
torisch-literaire kritiek. Zeker, men kan zich een geschiedenis van 
zijn bronnen indenken, in het bijzonder zijn bijbelse oî para-bijbelse 
bronnen (de apocrieîen) die èen christenlezer in het oog springen. Maar 
de actuele gevoeligheid v2n het moslimgeweten dat gehecht is aan het idee 
van rechtstreekse openbaring, woord voor woord en integraal, van God aan 
de proîeet, komt in verweer tegen een dergelijke benadering. Nogmaals 
komt het probleem naar voren, hoe men wel het fenomeeri van de openbaring 
opnieuw moet doo�denken, om er aan de menselijke, persoonlijke en soci
ologische îactoren een plaats in toe te kennen. Er zijn er die deze taak 
ondernomen hebben op eigen risico (6). Daarentegen vormen de eenheid en 
�elatieve beknoptheid van de Koran een uitmuntend terrein voor de struc
turele analyse, die bovendien niet het probleem van de bronnen aan de 
orde stelt. 

De terugkeer (7) naar de methode en de geest van het wetenschappelijk on
derzoek laat zich ook zien in de benadering van de geschiedenis van Je
zus. Een serie 11levens van Jezusn, door hedendaagse moslims geschreven 
schetsen zijn portret� daarbij ui�gaande van de eva�geli�n (8). Maar men 
stoot zich snel aan het confli�t tussen het koranische gézicht van Jezus, 
dat voor de moslim geloofspun� is s en zijn historisch gezicht dat in de 
evangelieverhalen naar voren komt. 
Een van de neteligste verhalen is dat van de kruisiging, die door de Ko
ran ontkent wordt (4, 156). Sommigen verm�jden het probleem door onder
scheid te maken tusse� de Jezus van de geschiedenis en de Christus van 
het katholiek geloof. Maar hangt het harde feit van de kruisiging van de 
geschiedenis af of alleen maar van het christelijk geloof? Daarom gaan 
anderen nog verder. z�er goed op de hoogte van de nasporing9'.Il 1 

studies 
van de christelijke exegese zijn zij bereid de Jezus van de geschieàenis 
te aanvaarden, zijn leven en zijn boodschap, zoals die uit de historisch
kritische analyse van de evangelie-teksten naar voren komt, en van de ene 
kant de Christus van het geloof, zijn,_ verrijzenis en zijn godheid te re
serveren voor het christ�ngeloof en van de andere kant het koranisch ge
zicht van Jezus aan het moslimgeloof voor te behouden. Maar deze lijn in 
de onderzoekingen is nog maar nauwelijks in schets gebracht� 

De cultus van de Schrift in het moslimle�nn. 

De Schrift, Woord van God, maakt het voorwerp uit van een ware cultus in 
de Islam. Zonder z:o ver te gaan om te zeggen, zo.als sommige extremisten 
van de eerste eeuwen, dat ''alwat zich tussen de twee binnenkanten van de 
band bevindt", papier, inkt en zelfs de pen àie gediend heeft om de Ko
ran te copiëren, eeuwig en ongeschapen zijn, hebben de moslims van alle 
tijden toch een onbegrensde eerbied betoond, en doen dat nóg, voor heel 
de "verzameling"(mushaf) heti 11verzamelde" van de Koran (9). 

Zorgvuldig gecaligrafeerd en prachtig verlucht ligt deze muBhaf op een 
bewerkte lessenaar op de ereplaats in de moskeeën of privé gebedsruimten. 
"Alleen de zuiveren mogen hieraan komen", wordt er in de Koran gezegd 
(56, ·79) en dit vers staat vaak te lezen op de schutbladen van de mushaf's. 
Daarom laat de vrome moslim nooit na zijn afwassingen te verrichten, om 
zich iri staat van wettèlijke zuiverheid te brengen. alvorens de Verzame
li�i ter hi�d t� �emen.· Oo� �o�t-��n-��t��- d�t heel veel moslims geschokt 
zijri als zij een christen een exemplaar van de Korari zien hanteren, voor
al als hij dat doet als ware het een gewoon boek. 

Het reciteren van de Koran is altijd een liturgische daad. Professionele 
"voorlezers", die de Koran van buiten kennen, zijn verplicht op de grote 
momenten van het leven: geboorte, besnijdenis, huwelijk, geloften die bij 
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elke gelegenheid gedaan worden, uitva�rt (op het ogenblik van de dood, 
teraardebestelling, op de herdenkingen·van de derdè (farq), zevende, 
vijftigste dag, de verjaardag, tijdens de Ramadan). Voor het rituële 
gebed, vooral het gemeenschappelijke gebèd op de vrijdag in de moskee 
ontpopt het liturgisch zingen van de Koran (tajwîd) zich tot een har
monieus recitatief, knap geqodificeerd, dat aan het gregoriaans zou 
doen.denken, maar met kwarttonen. De beste zangers zijn beroemd, zoals 
de Egyptenaar Abd al-Basît Abd al-Samad wiens psalmodie op grammofoon
platen .en cassettes wordt vastgelegd. Dit zingen van de Koran dat men in 
moslimlanden heel vaak hoort van de top van de miriaretten, op radio en 
televisie: fascineert de luisteraars, zelfs hen die niet bijzonder vroom 
zijn, zelfs de twijfelaars, zelfs paradoxaal genoeg sommigen die zich 
athelsten noemen, en bepaalde arabische christenen. 

Zoals het Evangelie in de weste_rse beschaving dat doet, dringt de Koran 
diep door in de arabisch-moslimbeschaving, nu niet minder dan vroeger. 
De formules ervan komen spontaan op de lippen en onder de pen van de 
schrijvers, en zelfs van de journalisten, wanneer zij zich niet tevreden 
stellen met het vertalen van de berichten van de buitenlandse nieuwsbu
reaus.·Men ontdekt er sporen van, impliciet in de meest profane onder
werpen. Hij die de Koran niet kent·1oopt gevaar niets te begrijpen van 
heel veel passages en toespelingen. In het dagelijkse leven zijn aanroe
pingen en formules uit de· Koran erg in tre� bij iedere gelegenheid. 

Vroeger kende de vrome moslim heel de Koran van buiten •. Voor een kind 
van twaalf jaar was dat het enige toelàtingsexamen tot de instituten 
die voorbereidden op de grote Moskeeën, de enige weg die openstond voor 
studie. Men bere.idde zich erop voor op de 11Koutta.b11

, tegelijk kleuter
en lagere school, waar de "meddeb11 aan de heel kleinen de Koran leerden 
neuriën en op heel eenvoudige leien schrijven. Lezen en schrijven gin� 
gen op in de Korantekst. Wie heeft niet onder het wandelen in de stra
ten van de medina's dat eentonige zingen gehoord dat door de muren van 
een koutta.b heen t� horen was? Die tijden zijn nog niet helemaal voor
bij en de koutta.b he�leeft, in Tunesië, om de kleuterscholen aan te 
vullen, die te weinig in aantal zijn. Maar het officiël� onderwijs, la
gere en middelbare scholen, heeft de taak overgenomen, en daarin voor 
het godsdienstonderwijs een'plaats ingeruimd. Door het feit van het al
gemeen verbreid worden van vooral de basisscholen, staat men voor het 
nieuwe verschijnsel dat de Koran, minstens gedeeltelijk, gekend - en 
begrepen-- wordt door de jonge generatie. Maar de ouderen worden niet 
vergeten. Verenigingen, meer of minder van privf-opzet, organiseren 
avondcurs·ussen in de moskeeën voor volwassenen die de Koran niet kennen, 
omdat zij nooit naar school gegaan zijn. 
Zo heeft men in ·Tunesië de Vereniging ter Bescherming van de Koran.· 
Een jaarlijks gehouden concours, met hoge prijzen, beloont de beste. 
Het merkwaardigste is misschien we� dat een samenkomst wekelijks gewijd 
is aan eenvoudige, maar ernstige uitleg van de passages die men van bui
ten gelee�d heeft. 

Tenslotte heeft de tekst van de Koran ten alle tijden het voornaamste, 
zo niett enige versieringsmotief bepaald in de· moslimkunst. Men wee_t dat 
de klas�iek� Islam de weergave verbiedt van afbeeldingen van de mens en 
zelfs van het die.r. Dat zou wedijveren met de. Schepper betekenen. Daar
entegeJl k4n e;:;_·_ .. .nooi t ge_noeg Lzijn. v:an_ het Woord Gods. En de sobere gra
rische uitbeelding, speciaal in haar koufische vorm, leent zich uitste
k.end voor het opsmukken van alles met blader.., en bloemenranken. Soms 
moet men een geoefend oog hebben, ···Om 'het te ontdekken. Maar men treft 
het ook ov�ral elders aan, in huizen, openbare plaatsen, opschriften 
van brieveA en fdr$ulieren •••..• 
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De christelijke houding. 

De Cbristen zal zich er op de eerste plaats op verheugen dat hij zich 
·met de Moslim in diepe geloofsovertuiging in overeenstemming vindt op 

een absoluut essentiël p-.int. Ons gemeenschappelijk gel-oof in God is ge
baseerd niet op grond van de rede, die zich haar God fabriceert, noch 
op het projekteren van een verlangen van het mensenhart ernaar, maar op 
het Woord Gods, "want dat alleen spreekt goed,over Gocl". In goede theo
logische trant is dat :précies het "motief" dat aan elk geloof zijn bo
vennatuurlijke waarde geeft. Wij geloven dat God tot de mensen gespro
ken heeft door zijn profeten, zoals de verklaring van Vaticanum II er 
ons, wat betreft de Islam, aan herinnert, Nostra Aetate nr 3. Wij ge
loven in God op Zfjn Woord, zelfs al verschilt de verwijzing naar de
ze of gene profeet en Schrift bij de Islam van die van het Christendom. 

De Christen die in een moslimland woont of in contact staat met de Mos
lims, zal onophoudelijk gewezen worden op de Schrift en op het ontzag 
ervoor. Wij zijn te spitsvondig, tezeer "intellectueel", ervan_ over
tuigd dat de "letter11 onbelangrijk is, zoal niet te versmaden, en dat 
van wezenlijk belang de "zin" is, die misschien slechts "onze" zin is, 
onze subjektieve interpretatie. 
Hoeveel Christenen ! vooral Katholieken �ijn in staat ��n enkele blad
zijde van het Evangelie uit het hoofd te citeren? Waar het hier om gaat 
is niet om t�rug te vallen in een dorre en bekrompen letterknechterij, 
maar om de Schrift niet te behandelen als een vrome roman of als stof 
voor een intellectueel werkterrein. Er bestaat een manier om de Schrift 
te lezen in het open6aar, die meer lijkt op een salonlezing.dan op de 
"verkondiging" van het· Woord Gods. 

Na dit gezegd te hebben zal de Christen zich bewust worden van de oor
spronkelijkheid van het christendom met betrekking tot de Islam wat be
treft de Schrift. Als de dialoog met een Moslim zich daartoe leent, kan 
het heel nuttig zijn dit punt uit te leggen door de dubbele ambigu1teit, 
waarover wij gesproken hebben op te heffen. Ondanks de bevoorrechting 
die de Islam toekent aan het Jodendom en aan het Christendom, is dit 
laatste strikt genomen geen "godsdienst van de Schrift!'. Het beteke1lt 
geloof in Jezus Christus, Woord Gods in zijn persoon en reikt door de 
Schrift heen. Zoals Mohammed Talbi, professor te Tunis, het herhaalt, 
''neemt de Koran, Woord Gods, voor de Moslim de plaats in ! die Jezus 
Christus, Woord Gods, voor de christen inneemt". 
Men kan meer preciseren i en ik neem hier de grote lijn weer op van het 
antwoord op de vragen die de moslims ons stellen en die uitgewerkt zijn 
door een aantal studies te Tunis� 

Voor de Christen, zoals ook voor de Jood t is het Woord Gods niet op de 
eerste plaats de Schrift, maar het gebeuren waarvan deze Schrift ge
tuigt: de werking, van God in cie g.e.schiedenis van de mensheid. Voor het 
Oude Testament is dat de Uittocht uit Egypte, het feit dat ten grond
slag ligt aan de oprichting van het volk van Israël, het binnentrekken 
van het Beloofde Land, de terugkeer uit de ballingschap •• , ..• Voor het 
Nieuwe Testament is dat Jezus Christus, volmaakte openbaring van God, 
doordat hij is de Zoon van de Vader, het Woord van God, zoals de Koran 
hem overigens ook noemt: kalimat Allah (4, 171; 3, 39-45). 

_Al is de Schrift met inbegrip van de evangeli�n dan niet rechtstreeks 
het Woord van God, toch heeft zij het voorrecht ervan te getuigen. Na 
eerst mondeling te zijn doorgegeven

t 
zowel Oude als Nieuwe Testament, 

(zie de eerste aankondigingen van de verrezen Christus in de Handelin
gen der Apostelen), is zij geleidelijk op schrift gesteld onder garan-

. tie van de .Heilige Geest (bijbelin,spiratie), en heeft zij de teksten van 
de Schrift, bevoorrechte getui�en van het Wmord Gods, doen ontstaan. 
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De Christus en d� Apostelen zinspelen aldoor op de Schriften, het Oude 
Testament en alwat de Joodse cultuur onder deze naam verstond.'Men moet 
de Schrift passeren om Gods Woord te bereiken. 

Het Evangelie is geen boek, maar de blijde boodschap van het Koninkrijk 
Gods dat aan iedereen wordt aangeboden, voorgelegd, na door de persoon 
van Christus te zijn ingeluid. Deze blijde boodschap, door Jezus verkon
digd, is mondeling doorgegeven door zijn leerl.ingen die met Hem geleefd 
hebben, getuige zijn geweest van Zijn leven, Zijn dood en verrijzenis, 
zoals de Metgezellen van de Profeet Mohammed (sahaba) de Koran en de 
woorden van de profeet hebben doorgegeven. Wat men de vier ev�ngeliën 
noemt, zijn vier tradities, eerst mondeling doorgegeven, later op 
schrift gesteld in de loop van de eerste eeuw. Zij gaan terug tot de 
Apost�len die Jezus gekend hebben en dus tot Hemzelf, maar volgens vier 
vers�hillende manieren van voorstelling van de feiten en de boodschap 
van Jezus, naargelang de diverse toehoorders: de christenen die uit het 
jodendom kwamen of uit een grieks milieu •... dat verklaart de onderlinge 
verschillen en overeenkomst op esse�tiële punten, als de facetten van. 
eenzelfde prisma. 

De evangeliën zijn dus een interpretatie, maar dan wel een heel bevoor
rechte, van het Woord Gods, Jezus Christus. Het is de taak van de exege
se de etappes terug te vinden van de bewerking van de Schriften, onder
scheid te maken iussen wat zijn oorsprong vindt in de interpretatie van 
de eerste christenen en dat wat slaat op het- leven en de boodschap van 
de historisch� Jezus, met inbegrip van zijn dood en verrijzenis, en zo 
deze boodschap te "actualis_eren" vo.or onze tijd, dwars door alle funda
mentele interpretatienormen heen van de a�astelen, waarvan wij het ge
tuigenis hebben in de evangeliën. 
Dit werk en deze interpretatie vinden plaats in de Kerk onder invloed 
van de H. Geest. 

In het belang van de dialoog tussen Moslimi en Christenen is het wen
selijk dat·ieder de authenticiteit aanneemt van de Schriften van ziJn 
tegenpartij waar deze zijn geloof op baseert. Dit was de wens van het 
Collequium tussen Moslims en Chri.stenen dat in februari 1976 te Tripoli 
plaats vond. 

Tenslotte moet de Christen aanriemen dat de christelijke interpretatie 
van het feit da·t Jezus Christus, zoals de evangeliën.dit te zien geven, 
het christelijk geloof veronderstelt, het Paasgeloven, geboren uit het 
ervaren van de Verrezene en doorgegeven door de Kerk. Buiten dit geloof 
zijn andere interpretaties mogelijk, met als uitgangspunt de tekst van 
de evangeliën gezien als historisch dokument. Dat doen rationele cri
tic�, marxisten, joodse schrijvers ••.... en moslims. Elke interpretatie 
is respectabel, zelfs wanneer de christen 'Jan mening moet zijn dat zij 
�iet volledig rekenschap houden met het feit Jezus Christus. 
Men kan hem dan alleeri maar vragen de regels van de historische kri
tiek te eerbiedigen en op hun beurt toe te geven dat ook andere inter
pretaties mogelijk zijn. 

Robert Caspar 

Lees ook over hetzelfde onderwerp en van dezelfde auteur� de revue 
Christus, nr. 93, janu�ri 1976. 

Genomen uit''Comprendre" nr. 82 - 15 januari 1977. 
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( 4 ) 

NOTEN. 

R.C. Zaehnrr, At sunday 
Isra�l, Islam: reli 
Parijs DDB, 19 5 

Times, Londen 1962; vert; 
ues et révélations 

(2) Andere godsdiensten zoals het Zoroastrisme (''godsdienst van de Ma
gi�rs''; en de Sabee��s s�h�jnen ook door de Koran gerangschikt te 
worden onder de godediensten van de Schrift. De theologie zal daar
omtrent haar twijfels heb hen en de poli ti_ek 2jal geneigd zijn er het 
aantal van te vermeerderen om aan de veroverde naties een bevoor
recht statuut te kunnen toekennen. Maar zij zijµ van minder belang 
en zijn nu prakties verdwene�. 

(3) Aldus de parabel van de twee tuineigenaren 18, 32-44; 68, 17-34, 
die van het leven hier op aarde'dat voorbij gaat als het gras dat 
verdcrt 10, 24; 18, 44-46 .••••.. die va� de ongelovige als een hond, 
die aldoor gromt 7, 176 of àls de spin die gevangen zit in het web 
dat _zij gesponnen heeft 29, 41, zoals de dorstige die zijn mond 
opendoet en de handen uitstrekt naar water dat niet neervalt 13, 14,. terwijl de · gelovige e.en graankorrel is- die in de grond gezaaid is 
en vrucht voortbrengt 48, 29 •...... 

(4) Zie onze sti.idie: Vers une nouvelle inter rétation du·Coran e.E:_Ea;ys 
musulman? in Studia Missionalia . . Rome 20 1971 : 115-139. 

(5) M. Arkoun: Comment lire le Coran?, voorwoord voor de heruitgave van 
de Koranvertaling van Kisimirski, Garnier-Flammarion 1970, 11-36. 
Sindsdien heeft M. Arkoun een voorbeeld gegeven van dit nieuwe genre 
van commentaar: Lecture de la Fatiha, in Mélanges Armand Abel, 
Brussel 1975. 

(6) Fazlur Rahman, Islam, Londen î966, schrijft: "De Koran is geheel en 
al het Woord Gods en, in eigenlijke ziri, ook helemaal het woord van 
Mohammed. De Koran sluit heel duidelijk beiden in, want als hij ver
meldt dat hij tot het "hart" vari. de Profeet :i.s doorgedrongen, hoe kon 
hij dan nog buiten hem blijven?'' (blz. 30-33). Vanwege deze heel nieu
we strekking heeÎt professor F. Rahman zijn leerstoel en president
schap aan het instituut van de Islam?logie van Karachi moeten opgeven. 

(7) "Terugkeer" want zekere moslimgeleerden van de klassieke eeuwen hi el
den er reeds deze houding op na, overeenkomstig de criteria van hun 
tijd. Zoals de' historicus Ya'qûbî (9e eeuw) en de geleerde Bîrûnî 
(11e eeuw). 

(8) Enkele van deze werken in het Frabisch ZlJn door J .• Jomier aangebo
den, Quartre ouvrages en arabe· sur le C�!��!, in MIDEO (carro) 5 
(1968), 367-386. 

(9) Opgemerkt dient te worden dat het woord Koran (al-Quran)de inhoud 
van de Koran aanduidt, het, Woord Gods dat erin beschreven wordt. 
Het boek waarin deze "Koran" gecopiëerd wordt heet een "verzameling" 
mushaf. Aan een boekhandelaar in een moslimland gaat men niet vragen 
om een "Koran" te kopen; d1ü zou ·betekenen •... het Woord Gods te wil
len kopen. Men vraagt een "mushaf". In Marokko heb ik boekhandelaren 
zien.weigeren er een te verkopen aan een Christen. 
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RESULTAAT VAN HET LEZERSONDERZOEK. 

Zoals beloofd, willen wiJ u enige indrukken geven die uit het lezers
onderzoek naar voren kwamen. 
Op de eerste plaats danken wij degenen die de moeite hebben genomen om 
het formulier in te vullen. 
- Van de 262 uitgezonden formulieren kwamen 

17%. Het oordeel dat uit de antwoorden te 
er 45 antwoorden terug, d.w.z. 
voorschijn komt is derhalve 

betrekkelijk. 
- Er waren 32 mannelijke en 13 vrouwelijke inzenders. 

leeftijd en dat gaf het 
20 en· 30 jaar 

- 40 van hen vermelden ook hun volgende beeld: 
2 inzenders tussen de 

13 " 11 11 

7 
,, Il " 

8 
6 
4 

" 
Il 

" 

" " 
" " 
Il " 

30 " 40 11 

40 " 50 11 

50 " 60 " 
60 " 70 " 
70 " 80 " 

- Van diezelfde 40 inzenders waren er: 
28 universitair geschoold en 
12 volgden hoger beroepsonderwijs. 

- Op de vraag of zij betrekkingen hadden met moslims -antwoorden� 
18 geen of nauwelijks kontakt te hebben 

-"Sinds 

6 dat zij vrienden hebben die moslim zijn 
:· 3 dat zij samenwerken met moslim-collega's 
18 dat zij door hun werk of in hun vrije tijd iets doen ten be

hoeve van buitenlandse werknemers 

wanneer leest u Begrip" 
19 vanaf het begin 
12 Il 1975 

4 " 1976 
4 " 1977 

39 

- "Hoe bent u attent gemaakt op dit blad" 
-12 via lezingen vap. - of door persoonlijk kontakt met P. Backx 

8 via berichten in krant of tijdschrift (de Tijd, Trouw, Bijeen 5 

Motief) 
12 via hun werksituatie 

1 via de bibliotheek 
1 via provincialaat van de Witte Paters 

3Lt - de rest kon het zich niet meer herinneren. 

- Slechts 17 inzenders hebben de moed gehad hun voorkeur voor bepaalde 
thema's weer te geven. Om enige houvast aan deze antwoorden te hebben 
en de moeite die iedereen hiermee gehad heeft te waardere�� beperken 
wij ons tot het vermelden in volgorde van de thema's die vrij alge
meen tot de 5 beste en daarna tot de 10 beste nummers gerekend werden. 
De 5 beste nummers zijn volgens deze lezers: 

1 usamenleven met buitenlanders" 
2 11Moslims onder onslf 

3 1
.
1Houdingen die een_ rol spelen in de ontmoeting met moslims" 

4 '-'Moslims vasten en wij christenen" 
5 ex equo "Het gemengde huwelijk" en 

"Persoonsrecht en familierecht in moslimlanden" 
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Als 10 beste nummers kwamen in volgorde: 
1 ex e(uo "Moslims vasten en wij christenen" 

2) ·"Moslims ànder ons.11 

(3) "Samenleven met buitenlandse werknemers" 
4 "Persoons- en familierecht in moslimlanden" 
5 "Het gemengde huwelijk" 
6 ex eruo "De Islam en de Bijbel" 

· 7) 11Christus volgens de Koran" 
8 "De Islam op zoek naar het heil" 
9 "Het rituele gebed" 

10 "Joden - Christen - Mosl·imgroepen in Europa" 

De redaktie van Begrip vraagt zich e�hter af of deze steekproef voldoen
de maatgevend is, ·gezien de nabestellingen �an bepaalde themanummers. 
In het licht van de na-bestwllingen komt �r een andere volgo�de van be
langstelling naar boven; 

1 "Libanon" 624 ex verstuurd 
2 "Syrië" 599 ex Il 

3 (!Gemengde huwelijk" 288 ex " 

4 "Christus volgens de Koran" 286 ex " 

5 "M'oslims onder ons" 278 ex " 

6 "Mysterie van Christus dood" 277 ex " 

7 "Moslims vieren offerfeest" 273 ex " 

8 "Samenleven met buitenlanders" 270 ex Il 

9 "De Islam en dè Bijbel" 268 ex Il 

10 "Moslims vasten en wij Christenen" 261 ex " 

De lezers van deze uitslag zullen begrijpen dat het voor de redaktie van 
Begrip nog niet helemaal duidelijk is of de ingeslagen koers vanwege het 
lezersonderzoek moet worden omgebogen. 

- Wat de volgende vier vragen betreft, nl. m.b.t. de "inhoudelijke be
handeling", het gericht zijn op uw situatie", de objektiviteit van de 
inhoud", en het bijdragen tot wederzijds begrip" is de enige conclusie 
die de redaktie g�trokken heeft de volgende: 

- dat uit de antwoorden die erop zijn binnengekomen geen voldoende dui
delijke aanwijzingen naar voren gekomen. zijn om het beleid te wijzigen. 
De redaktie houdt er echter rekening mee dat mogelijk de vraagstelling 
niet juist was. 

- Met betrekking tot de "lay-out" - "vorm" en "afmeting": 
de meeste inzenders zijn tevreden en geven als motief voor hun tevre
denheid "soberheid" en "niet te.duur maken". 
een·inzender zou liever de afmeting tot de helft terugbrèngen vanwege 
de "leesbaarheid". 
twee anderen vinden de lay-out '_'slecht" en het formaat "onpraktisch". 
Er zijn nog twe� suggesties: 

- de hechting in het midden; dit in verband met het opbergen in klap-
- iedere jaargang een eigen kleur te geven. . per. 

Zondér afbreuk te willen doen aan de waard_e van de suggesties meent de re
daktie toch te weinig aanwiJzingen hierin te vinden om minstens komende 
jaar_ af te wijken van haar keuze. 

- Tot slot nog een greep uit een serie thema's waarvoor de ihzenders be
langstelling toonden: 

- Het gemengde huwelijk, maar d-an toegespitst op de nederlandse 
situatie. 

- De Ramadan. 
- De Koran. 

De way of life van de moslim. 

- Minderheidsgroepen in Islam-landen. 
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- De invloed van de ontwikkeling, (technisch - economisch) 
in moslimlanden. 

- De politieke vertaling van de Islam. (b.v. verschil Lybië 
Algerije) 

- Politieke voorkeur in landen waar de Islam staatsgodsdienst 
is. 

Zonder zich hiertoe te verplichten wil de redaktie van Begrip zeker re
kening houden met deze vragen. 
Ook zullen wij proberen praktische in;formatie te geven, omdat meerdere 
inzenders hierom gevraagd hebben. 

Tot slot kunnen wij alleen nog zeggen: wie zich i� de uitslag van dit 
lezersonderzoek in het geh�el niet terugvindt, kan zich altijd nog 
richten tot de redaktie van Begrip. U kunt echter geen gebruik meer ma
ken van de ongefrankeerde enveloppe, omdat ons abonnement verlopen is 
per 1 september 1977. 

P. Erftemeijer 
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